PARISH INFORMATION

FONTANA PARISH OFFICE
7650 Tamarind Ave., Fontana, CA 92336
P: 909-822-4732 F: 909-822-0620 '

Hours: Monday—Friday 9:00am 4:00pm
Closed 12:00pm-1:00pm daily for lunch
We are not open to the public until
further notice but you can call or email

the parish office, Thank you.

RIALTO PARISH OFFICE
222 E. Easton St., Rialto, CA 92376
P: 909-421-7030 F:909-421-1374

Hours: Monday—Friday 9:00am 4:00pm

Closed 12:00-1:00pm daily for lunch
We are not open to the public until

further notice but you can call or email

the parish office, Thank you.

Website: stjohnxxiii.net
Email: StjohnXXlll@sbdiocese.org

Facebook:
@St.John.XXIll.Catholic.Community

Instagram: stjohn23parish

ADMINISTRATION
Pastor, Rev. Cletus Imo

Parochial Vicar
Rev. Jacob Thomas Vettathu, MS

Rev. Abil Raj Pannerselvam, HGN

Deacons
Jose Bonilla

Juan Carlos Viveros

Martin Quintero

ONLY for Emergency Sick Calls
during non-office hours call:
Fontana/Rialto (909) 441-9443
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JESUS CHRIST,
KING OF THE UNIVERSE

“Then the king will say to those on his right, ‘Come,
you who are blessed by my Father. Inherit the-
wﬂ kingdom prepared for you from the foundation of
the world.” - Mt 25:34
“Entonces dira el rey a los de su derecha: ‘Vengan,

benditos de mi Padre; tomen posesion del Reino preparado
para ustedes desde la creacién del mundo’”. - Mt 25, 34
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RESURRECTION ACADEMY
Pre-School thru Grade 8
Principal

Ms. Madeleine Thomas

p: 909-822-4431

ST.VINCENT DE PAUL
g, HELPLINE
S p: 951-328-3112
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OUR STAFF_

Mayra Tranquilino (Ext. 111) -Fontana
Aaron G. Colin (Ext. 221) - Fontana

Net Jay (Ext. 110) -Fontana

one roof.”
— Pope John XXIII

Lidia Morales -Rialto

Syahryl Norman bin Yazid -Rialto
Melissa Geier (Ext. 112) -Fontana

Guadalupe Huerta (Ext. 114) - Fontana

Israel Huerta (Ext. 114) - Fontana

Readings of the Week OLPi
Lecturas de la Semana

Sunday/Domingo: Ez 34:11-12, 15-17,
Ps/Sal 23:1-2, 2-3, 5-6 [1],
1 Cor 15:20-26, 28, Mt 25:31-46
Monday/Lunes: Rv/Ap 14:1-3,
4b-5,Ps/Sal 24:1bc-2, 3-4ab, 5-6
[cf. 6],Lk/Lc 21:1-4
Tuesday/Martes: Rv/Ap 14:14-19,
Ps/Sal 96:10, 11-12, 13 [13b],
Lk/L¢ 21:5-11
Wednesday/Miercoles:

Rv/Ap 15:1-4,Ps/Sal 98:1, 2-3ab, 7-8, 9
[Rev 15:3b],Lk/Lc 21:12-19
Thursday/Jueves:Rv/Ap 18:1-2,
21-23; 19:1-3, 9a,Ps/Sal 100:1b-2, 3, 4,
5 [Rev 19:9a],Lk/Lc 21:20-28
Friday/Viernes: Rv/Ap 20:1-4,
11—21:2,Ps/Sal 84:3, 4, 5-6a and 8a
[Rev 21:3b],Lk/Lc 21:29-33
Saturday/Sabado:Rv/Ap 22:1-7,
Ps/Sal 95:1-2, 3-5, 6-7ab

FONTANA CENTER
Saturday, November 21, 2020

4:00pm- Rachell Ampel & Erick Garcia
Birthday Blessings

5:30pm {Antonio Valdez, RIP & Roberto
Hernandez, Sr., RIP

Sunday, November 22, 2020

7:00am 1 Elena Miranda Cortez, RIP
& Por la salud de Esther Ortega

9:00am 1 Fr. Antonio Abuan, M.S., RIP
& St. John XXIII, PRO-POPULO

11:00am-Isaias Gutierrez
Bendiciones de Cumplearios

[1 Cor 16:22b],Lk/L¢c 21:34-36 &
Next Sunday/Proximo Domingo:
Is 63:16b-17, 19b; 64:2-7,Ps/Sal 80:2-3,
15-16, 18-19 [4]/1 Cor 1:3-9,
Mk/Mc 13:33-37

tFelipe Cueto, RIP

Monday, November 23, 2020

7:30am tAndrea & Rosario Carrion, RIP
Tuesday, November 24, 2020

7:30am tVictor Montes, RIP
Wednesday, November 25, 2020

7:30am-— For the health of Obdulia Saenz, S/I
& tChristian Bailey Patterson, RIP

Thursday, November 26, 2020

7:30am- En agradecimiento por la
Familia Michel, S/1

Friday, November 27, 2020
7:30am— For the health of Obdulia Saenz, S/I

OUOTE OF THE WEEK

“O Lord, do not let us turn into “broken cisterns”
that can hold no water... do not let us be so blinded
by the enjoyment of the good things of earth that
our hearts become insensible to the cry of the poor,
of the sick, of orphaned children and of those
innumerable brothers and sisters of ours who lack
the necessary minimum to eat, to clothe their
nakedness, and to gather their family together in

RIALTO CENTER
Saturday, November 21, 2020
4:30pm 1 Albert Flores, RIP

Sunday, November 22, 2020

7:30am 1 Maria de Jesus Segura &
Manuel Nunez Veloz, RIP

9:00am 1 Norman Bingham, RIP
10:30am fSerapio Razo, RIP
Monday, November 23, 2020
7:30am * Juanita Sabalburo, RTP
Tuesday, November 24, 2020
7:30am t Rita Ramirez, RIP
Wednesday, November 25, 2020

7:30am-Gabriel Taliwongso
Birthday Blessings

Thursday, November 26, 2020
7:30am-In thanksgiving Buscaino Family

Friday, November 27, 2020

7:30am— Vivian Alexis Morales
Birthday Blessings

Saturday, November 28, 2020

7:30am— For the intention of the donor



THE KINGDOM OF SERVICE

Today we celebrate the power of the reign of Christ as
the King of the Universe. In the long history of the Church, to-
day’s solemnity was established rather recently. In the face of
powerful and growing secular states in 1925, Pope Pius XI decid-
ed to designate the last Sunday in October as a day to recognize
the universal rule of Jesus Christ. In 1969 the day was moved to
a place of honor at the end of the liturgical year. The feast was
instituted by the Pope precisely because nations and rulers were
abusing their power at the time. Christ the King as a Feast then
presents the universal rule of Jesus as ideal kingship where domi-
nance, competition and vengeance have no place. This is so be-
cause he used his power to serve humanity.

The first reading presents the kingship of the Lord as one
which involves a shepherd’s caregiving. The second reading
holds that at the end of time, after destroying every sovereignty
and every authority and power, Jesus will hand over the kingdom
to his God and Father. The Gospel presents what Paul said in
terms of judgment. As king, Jesus has the power to separate good
people from bad people; those who are worthy of reward from
those deserving punishment. In this judgement scene, he does not
ask about how many commandments were observed. He is con-
cerned only how the disadvantaged members of society were
treated.

On that day he will sit on his throne and sort out from
all nations those men and women who really belong to his king-
dom. According to the passage the criteria for judgment will be
on charity: (i) feeding the hungry, (ii) giving drink to the thirsty,
(iii) welcoming the stranger, (iv) clothing the naked, (v) caring for
the sick, and (vi) visiting the imprisoned. At this judgment, there
is no sentencing, the King will simply assign us the place we have
chosen now by our decision to perform or to neglect charity to the
needy. So, God's style was that of giving priority of attention to
the needs of the disadvantaged, especially their need for justice
and empowerment.

The good news we celebrate today is that we have a
King who, unlike the kings of this world, pays attention to us and
helps us not only when we are needy and disadvantaged, but espe-
cially when we are needy and disadvantaged. Jesus has not only
identified himself with the poor, the outcast and the oppressed,
but present in all who suffer any deprivation. Today he is calling
us as a people who are to be judged by love and charity to follow
the footsteps of our King in identifying with the people in need.
When we believe and welcome his reign in our lives and families,
we become the extension of his kingship services to the world of
the needy.

Today, the pandemic has caused people their jobs and
created more needy people. We can never say that we do not
know of those who need comfort, healing, and hope. All we need
do is to allow the reign of King Jesus to permeate our personal
lives, root out our selfishness and help us to embrace the kingdom
of justice, peace, truth, and love. We are to allow Christ the
King’s reign of selfless service to break upon us, renew our per-
spectives on power and leadership. It is only in this way that we
will be able to claim to belong to his kingdom, and daily carry his
message of care and selfless service to all our dealings with peo-
ple either at home or in our job places. So, let us go home today,
and as the King of the universe gave up his life to serve the needs
of humanity, we too may give up our selfish sense of entitlement
and settlement and serve with love even when doing so hurts. Let
us go home to hail the power of the Lord’s reign individually and
collectively through our service.

Homily Reflection by Fr. Imo
EL REINO DE SERVICIO

Hoy celebramos el poder del reinado de Cristo como el Rey del
Universo. En la larga historia de la Iglesia, la solemnidad de hoy
se estableci6 hace poco. Frente a los poderosos y crecientes esta-
dos seculares en 1925, el Papa Pio XI decidié designar el ultimo
domingo de octubre como un dia para reconocer el gobierno uni-
versal de Jesucristo. En 1969 el dia fue trasladado a un lugar de
honor al final del afio litargico. La fiesta fue instituida por el Pa-
pa precisamente porque las naciones y los gobernantes estaban
abusando de su poder en ese momento. Cristo Rey como fiesta
presenta la regla universal de Jestis como la realeza ideal donde el
dominio, la competencia y la venganza no tienen cabida. Esto es
asi porque uso su poder para servir a la humanidad.

La primera lectura presenta la realeza del Sefior como
una que implica el cuidado de un pastor. La segunda lectura sos-
tiene que al final de los tiempos, después de destruir toda sobera-
nia y toda autoridad y poder, Jesls entregara el reino a su Dios y
Padre. El Evangelio presenta lo que Pablo dijo en términos de
juicio. Como rey, Jesus tiene el poder de separar a la gente buena
de la gente mala; aquellos que son dignos de recompensa de aque-
llos que merecen un castigo. En esta escena del juicio, no pregun-
ta acerca de cuantos mandamientos se observaron. Solo le preo-
cupa como se trataba a los miembros desfavorecidos de la socie-
dad.

Ese dia se sentara en su trono y ordenard de todas las
naciones a aquellos hombres y mujeres que realmente pertenecen
a su reino. Segun el pasaje, los criterios para el juicio seran de
caridad: (i) alimentar a los hambrientos, ii) dar bebida a los se-
dientos, iii) dar la bienvenida al extrafo, iv) vestir a los desnudos,
(v) cuidar de los enfermos, y (vi) visitar a los encarcelados. A tal
juicio, no hay sentencia, el Rey simplemente nos asignara el lugar
que hemos elegido ahora por nuestra decision de realizar o des-
cuidar la caridad a los necesitados. Por lo tanto, el estilo de Dios
era el de dar prioridad a las necesidades de los desfavorecidos,
especialmente su necesidad de justicia y empoderamiento.

La buena noticia que celebramos hoy es que tenemos un
Rey que, a diferencia de los reyes de este mundo, nos presta aten-
cioén y nos ayuda no solo cuando somos necesitados y desfavore-
cidos, sino especialmente cuando somos necesitados y desfavore-
cidos. Jesus no solo se ha identificado con los pobres, los margi-
nados y los oprimidos, sino que estd presente en todos los que
sufren cualquier privacion. Hoy nos llama como pueblo que ha de
ser juzgado por el amor y la caridad para seguir los pasos de nues-
tro Rey para identificarse con las personas necesitadas. Cuando
creemos y damos la bienvenida a su reinado en nuestras vidas y
familias, nos convertimos en la extension de sus servicios de
realeza al mundo de los necesitados.

Hoy en dia, la pandemia ha causado a las personas su empleo y
ha creado mas personas necesitadas. Nunca podemos decir que no sabe-
mos de aquellos que necesitan consuelo, sanacion y esperanza. Todo lo
que necesitamos hacer es permitir que el reinado del rey Jests penetre
nuestra vida personal, erradicar nuestro egoismo y ayudarnos a abrazar el
reino de la justicia, la paz, la verdad y el amor. Debemos permitir que el
reinado de servicio desinteresado de Cristo Rey rompa sobre nosotros,
renueve nuestras perspectivas sobre el poder y el liderazgo. Es so6lo de
esta manera que podremos afirmar pertenecer a su reino, y llevar diaria-
mente su mensaje de cuidado y servicio desinteresado a todos nuestros
tratos con las personas, ya sea en casa o en nuestros lugares de trabajo.
Asi que, volvamos a casa hoy, y como el Rey del universo renunci6 a su
vida para servir a las necesidades de la humanidad, nosotros también
podemos renunciar a nuestro sentido egoista de derecho y asentamiento y
servir con amor incluso cuando hacerlo duele. Volvamos a casa para
saludar el poder del reinado del Sefior individual y colectivamente a tra-
vés de nuestro servicio.



Community News This Week

% PRAYER REQUESTS

PRAYER FOR OUR SICK

“Please Pray for the Healing of our Family & Friends” Please call the
parish office, to add a person to the prayer list. Due to the many pray-
er requests, the name will remain on the list for 4 weeks. If additional
prayers are needed, call to re-submit the name. Thank You & May
God Bless You.

ORACION POR NUESTROS ENFERMOS

"Por favor oren por la sanacion de nuestra familia y amigos” Por
favor llame a la oficina parroquial, para agregar a una persona a la
lista de oracion. Debido a las numerosas solicitudes de oracion, el
nombre permanecera en la lista durante 4 semanas. Si se necesita
oracion adicional, llame para volver a poner el nombre a la lista.
Gracias y Que Dios le Bendiga.

NOVEMBER: Nancy Soledad Cardenas, Josue Cardenas,
Maria Soledad, Ernesto Garcia, Lucy Lucero, Maria Guzman,
Francisco Camacho, Nancy Garcia, Ricardo Urzua,
Sonia Zuniga, Florence Strohm, Michael Hardwick

OCTOBER: David Gutierrez, Emilia Sanchez,
Oscar Andres Novoa, ,Marisela Marin, Roman Rendon
Venegas, Esther Ortega, Obdulia Saenz, Manuela Sanchez,
Victor Madrigal.

Our parish is accepting Food Donations.
If you can donate, please bring only non-
perishable food, don’t bring any frozen food
or perishable items. Food Donation can be

brought to the parish office. Also any
family in need of Food may call the parish
office and give us their information.

~ FoOD
DONATIONS

Nuestra parroquia esta aceptando donaciones de comida.
Si usted puede donar, por favor traiga solamente comida en lata
0 pastas, sopas, arroz y frijoles, por favor no traiga comida con-
gelada. Su donacion de comida la puede traer a la oficina parro-
quial. También cualquier familia que necesite comida puede
llamar a la oficina parroquial y darnos su informacion.

St. John XXIII is now
Live Streaming Baptisms,
Weddings, Quinceafieras &
Funerals. The donation for

live streaming is $200. Please
call our parish office for addi-
tional information.

Nuestras Parroquia San Juan XXIII ya esta haciendo la
transmision en vivo de Bautizos, Bodas, Quinceaneras
y Funerales. La donacion de la transmision en vivo es
de $200. Por favor llame a la oficina parroquial para
mas informacion.
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ST. JOHN XXIIl CATHOLIC CHURCH

ving Day
Wess Tinme

Thursday, November 26, 2020

FONTANA RIALTO
7:30am-Espaiiol 7:30am-English

The parish office in Fontana & Rialto Center will be CLOSED on Thursday
November 26th & Friday November 27th, 2020 in honor of the Thanksgiving
Holiday

La oficina parroquial de Fontana y Rialto estaran CERRADAS el jueves 26
y Viernes 27 de noviembre en honor al Dia de Accién de Gracias.

The pandemic has undoubtedly created much
problem for everyone. Please do not hesitate to
call the office for prayers to accompany you §
when you or members of your family are sick or
to help you with food when the loss of job and
hard times make life difficult for you. We are
here to serve you.

La pandemia ha creado sin duda mucho proble-
ma para todos. Por favor, no dude en llamar a la |
oficina para oraciones para acompafiarlo cuando
usted o los miembros de su familia estan enfer-
mos o para ayudarle con cosas de alimentos
cuando la pérdida de trabajo y los tiempos dificiles hacen la vida
dificil para usted. Estamos aqui para servirle.

. TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD by a priest,
| deacon, employee, or volunteer, call the toll free Sexual
/ Misconduct Hotline 1-888-206-9090

PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR por parte de un
sacerdote, didcono, empleado o voluntario, llame a la Linea Directa de
Conducta Sexual Inapropiada al 1-888-206-9090

Fontana/Rialto, California | 4



Communuy News Continued
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TO OUR e Parish Liturgical Calendar

PARISH All Saints’ Day (Holy Day of Obligation)
COMM All Souls’ Day

o 1
— 2

AR E ST “:L._.— 3 St. Martin de Porres
8

NEEDED 1+ 5 _ The Visit of Bishop Alberto Rojas
L —— m i 11141, 13 St. Frances Xavier
IT'S SAFE. IT'S SIMPLE. IT'S CONVENIENT. 15 World Day of the Poor

Support our church today using your debit or 17 St. Elizabeth of Hungary
credit card or checking or savings account.

GIVE 21/22 Respect Life collection

Visit www. stjohnxxiii.net . .
o and click Give Online. EﬂNhLH& 22 Feast of Christ the King
e 24 St. Andrew Dung Lac and Companions

Set up your account . .

Contact our Customer 25 St. Catherine of Alexandria
: Support Team at oo

Choose a payment option and .

o customizepygur donalzion. weshsre®aipl.com e ThankSgIVIHg Day
27 Office closes for Thanksgiving

3 /!.' ','.'." o 30 St. Andrew
DONACI B Taan '
A NUESTR/
COMUNID , o e Ty i _ 3
PARRO ' Parish Liturgical Calendar
TODAVIASON #° R

N EC ES Aﬁw ‘ Vigilia a Nuestra Sefiora de Guadalupe
. e
 — :

Our Lady of Guadalupe

.
ES SEGURO. ES FACIL. ES CONVENIENTE. LRIl on

Office closes for Christmas

Apoye a su parroquia hoy usando su tarjeta
de debito, tarjeta de crédito o cuenta de Christmas Eve Celebration

cheques o ahorros.
BIVE Christmas Day Celebration

ONLINE

wit WESHARE

e Seleccione la coleccién o al
evento que quiera. :
e Contacte al equipo de

Visite www, stjiohnxxiii.net
y haga clic en “Give Online.”

Contribuya su donacién o pago. servicio al cliente

{Es todo! weshare@4lpi.com [rj T — :I Like us on
lb Facebook

St. John XXIIl Fontana/Rialto | 5




Community News Contmued
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Accionde Grm"?ias

Prayer of Thanksgiving

I believe that everyone, at some point in life, thinks oneself to be
totally self-sufficient. Self-sufficiency is almost hardwired into
our American DNA. We have seen that American independent
streak in so many of our successful entrepreneurs of the past. And
many of our “self-made” business men and women seem to have
accomplished everything all by themselves.

However, upon closer inspection we see that their success has
been a collaboration with other people and entities. We never
succeed all by ourselves. It takes others to be truly successful.
And those who are successful ultimately say they have so many
people to thank for their success.

We too must look at our gifts and say thank you. As we gather
around the table at Thanksgiving, let us thank God, who is the
giver of all good gifts.

Let us pray...
Generous and merciful God,
we thank you for your abundant gifts to us.
As we celebrate this Thanksgiving feast,
we ask you to send your Spirit,
to open our hearts to you and our neighbor,
that we may share the gifts you have given us

as your Son Jesus taught us to.

Thank you for the many blessings of our lives:
our family and friends,
our home and the food we eat,

our health and employment.

We ask your blessing on all gathered here today,

and all your people throughout the

world, through Christ your Son.
AMEN

"-PP'/
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Oracion de Accion de Gracias

Creo que todos, en algun momento de la vida, se piensa totalmen-
te autosuficientes. La autosuficiencia esta casi conectada a nues-
tro ADN americano. Hemos visto esa racha independiente esta-
dounidense en muchos de nuestros exitosos empresarios del pasa-
do. Y muchos de nuestros hombres y mujeres de negocios
"hechos a si mismos" parecen haber logrado todo por si mismos.

Sin embargo, tras una inspecciéon mas cerca mas detallada vemos
que su éxito ha sido una colaboracion con otras personas y entida-
des. Nunca tenemos éxito solos. Se necesitan otros para tener un
verdadero éxito. Y los que tienen éxito en ultima instancia dicen
que tienen tanta gente que agradecer por su €xito.

Nosotros también debemos mirar nuestros dones y dar las gracias.
Al reunirnos alrededor de la mesa en Accion de Gracias, demos
gracias a Dios, que es el dador de todos los buenos dones.

Oremos...

Dios generoso y misericordioso,

te damos las gracias por tus abundantes dones
para nosotros.

Al celebrar esta fiesta de Accion de Gracias,
te pedimos que envies tu Espiritu,
para abrir nuestros corazones a ti y a nuestro prdjimo,
para que podamos compartir los dones que nos ha dado
como tu Hijo Jesus nos enseriio a hacerlo.

Gracias por las muchas bendiciones de nuestra vida:
nuestra familia y amigos,
nuestra casa y la comida que comemos,
nuestra salud y empleo.

N Pedimos tu bendicion sobre todos
1 los reunidos aqui hoy,

y toda tu gente en todo el mundo,
a través de Cristo tu Hijo.
AMEN




REMEMBER AND GIVE THANKS

This Thursday we celebrate a beautiful national holiday:
Thanksgiving Day. This holiday is one of the things that is unique
about our country. It takes a great sense of godliness for a Nation
to set aside a day to give thanks to God. Throughout the world
and in the United States, there are holidays to celebrate independ-
ence, victory in war, the arrival of spring and saints' days. All of
those celebrations involve gratitude for specific things, but this
Thursday is a holiday which is about gratitude itself.

Before this great day it will be good to take out time to
make an inventory of God’s goodness to us so that our prayers of
thanksgiving may overflow well. This is important because
Thanksgiving Day reminds us to count our blessings. It's so easy
to focus on what we don't have, or on what is wrong or missing in
our lives - this holiday gives us a nudge to pause and consider
instead what we do have.

We like to think of ourselves as doers and achievers, but
the basic fact of life is that we are primarily receivers and trans-
mitters not achievers. We all started out as zero. We did nothing
to get here. The very existence of each one of us is a gift of God.
Our most basic relationship with God therefore should be one of
gratitude.

Setting aside time to recollect and count our blessings or
reasons for our gratitude is important because God gave us a
memory so that we can remember and give thanks. The memory
enables us to bring forth from the storeroom of the past the won-
derful moments of success, love and happiness, so that we can re-
live and re-enjoy them and be grateful. Is it any wonder why the
psalmist prays: “Lord, give me a grateful heart” (Ps 43:1).

It is fruitful to remember and give thanks - That is why
we have a National Thanksgiving Day. We live in a country of
plenty in a world of want, a land of religious and political free-
dom in a world of ethnic cleansing and zero tolerance, a land at
peace in a world at war. Yet we have to set aside one day a year
to remind us to give thanks to God.

It is easy to remember and give thanks for being alive
despite the scourge of the coronavirus. Yes, the year 2020 with
the pandemic has been a mixture of joy and sorrow, fear and
hope, anxiety and trust, depression, and resiliency, dying and liv-
ing. During all this, we are still here. It is not because we are
better but by his grace. Therefore, do not fail to remember and
give thanks.

As a parish, we thank God for you who have kept the
faith despite the challenges of covid19, for you who have given a
helping hand to erect the tent or canopies where we celebrate
Mass and the sacraments this difficult times, for you in the liturgi-
cal ministry or catechist who have freely given of our time and
talents to keep the Church alive with selfless service, for you who
have donated your money to help our parish financially, to you
whose service is not mentioned but known to God alone. I thank
God for all that you do! I thank Him with grateful heart.

RECUERDA Y DAR GRACIAS

Este jueves celebramos una hermosa fiesta nacional: el
Dia de Accion de Gracias. Esta fiesta es una de las cosas unicas
de nuestro pais. Se necesita un gran sentido de piedad para que
una nacion separe un dia para dar gracias a Dios. En todo el mun-
do y en Estados Unidos, hay fiestas para celebrar la independen-
cia, la victoria en la guerra, la llegada de la primavera y los dias
de los santos. Todas esas celebraciones implican gratitud por co-
sas especificas, pero este jueves es un dia festivo que trata sobre
la gratitud en si.

Antes de este gran dia, sera bueno tomarse un tiempo
para hacer un inventario de la bondad de Dios para con nosotros
para que nuestras oraciones de acciéon de gracias se desborden
bien. Esto es importante porque el Dia de Accion de Gracias nos
recuerda que debemos recordar nuestras bendiciones. Es tan facil
concentrarse en lo que no tenemos, o en lo que esta mal o falta en
nuestras vidas; esta festividad nos da un empujon para hacer una
pausa y considerar en cambio lo que tenemos.

Nos gusta pensar en nosotros mismos como hacedores y
triunfadores, pero el hecho basico de la vida es que somos princi-
palmente receptores y transmisores, no triunfadores. Todos co-
menzamos como cero. No hicimos nada para llegar hasta aqui. La
existencia misma de cada uno de nosotros es un don de Dios. Por
tanto, nuestra relacion mas basica con Dios deberia ser de grati-
tud.

Apartar tiempo para recordar y contar nuestras bendicio-
nes o razones de nuestra gratitud es importante porque Dios nos
dio un recuerdo para que podamos recordar y dar gracias. La me-
moria nos permite sacar del almacén del pasado los maravillosos
momentos de éxito, amor y felicidad, para que podamos revivir-
los, volver a disfrutarlos y estar agradecidos. ;Es de extrafiar por
qué el salmista ora: “Sefior, dame un corazon agradecido” (Sal
43,1)

Es fructifero recordar y dar gracias. Es por eso que tene-
mos un Dia Nacional de Accion de Gracias. Vivimos en un pais
de abundancia en un mundo de miseria, una tierra de libertad reli-
giosa y politica en un mundo de limpieza étnica y tolerancia cero,
una tierra en paz en un mundo en guerra. Sin embargo, tenemos
que reservar un dia al afio para recordarnos que debemos dar gra-
cias a Dios.

Es facil recordar y dar gracias por estar vivo a pesar del
flagelo del coronavirus. Si, el afio 2020 con la pandemia ha sido
una mezcla de alegria y tristeza, miedo y esperanza, ansiedad y
confianza, depresion y resistencia, morir y vivir. Durante todo
esto, todavia estamos aqui. No es porque seamos mejores sino por
su gracia. Por tanto, no dejéis de recordar y dar gracias.

Como parroquia, damos gracias a Dios por ustedes que
han mantenido la fe a pesar de los desafios de covid19, por uste-
des que han ayudado a erigir la carpa o los toldos donde celebra-
mos la Misa y los sacramentos en estos tiempos dificiles, por us-
tedes en la liturgia. ministerios o catequistas que ha dado libre-
mente de su tiempo y talentos para mantener viva la Iglesia con
un servicio desinteresado, para usted que ha donado su dinero
para ayudar financieramente a nuestra parroquia, para usted cuyo
servicio no se menciona pero solo Dios lo conoce. jDoy gracias a
Dios por todo lo que haces! Le agradezco con un corazén agrade-
cido.

FELIZ DIA

merybrachop.com

DE ACCION DE GRACIAS

GRACIAS A DIOS
pgr*i‘:odo‘:



EIIANII RAFFLE
GRAN RIFA

=9
Sy i 2
GRAN PREMIO \ i 2 -

PRIZE
$2000.00

PRIZE
$1000.00

DRAWING OF THE
WINNING TIGKET WILL
BE LIVESTREAMED

SUNDAY NOVEMBER 29,
NO NEED TO BE PRESENT TO WIN

The day is approaching for the Grand Raffle winning ticket to be chosen. We have reached 45% of our raffle goal as
off 11/17/2020, help us reach our goal of 41, 650.00 needed to help our parish for this thanksgiving.

Get your tickets _during our outdoor masses at the parish office from 9am to 4pm

or by paying at the St. John XXIII website via Online Giving. They then can be picked-up or be mailed to you.

For more information, please call our parish office: Fontana: 909-822-4732 Rialto: 909-421-7030 or visit our website:
http://stjohnxxiii.net. Thank you for being a member and supporting our St. John XXIII Catholic Community.




Bishop Alberto Rojas
(coadjutor bishop of San Bernardino)

History was made on December 2, 2019, when Pope
Francis named bishop Alberto Rojas, an auxiliary bishop of Chi-
cago, to be coadjutor of our Diocese of san Bernardino, and serve
alongside Bishop Gerald Barnes until Barnes’ retirement.

Bishop Rojas was born January 5, 1965 in El Zapote de
la Labor, Aguascalientes, Mexico. He started his seminary for-
mation at Santa Maria de Guadalupe seminary in Aguascalientes,
Mexico. Following a visit with family members in California,
Bishop Rojas made the decision to complete his seminary for-
mation in the United States. He entered the University of St. Mary
of the Lake Seminary in Mundelein, Illinois. At the end of his
formation he was ordained a priest for the Archdiocese of Chica-
go in 1997. He chose as his Episcopal Motto, Nos basta el amor
de Dios (God’s love is all we need).

Bishop Rojas was named an auxiliary bishop of Chicago
by Pope Benedict XVI and ordained bishop in August 2011. As a
bishop, he has been the archbishop’s delegate for the archdioce-
san Hispanic-American council, liaison to Hispanic Catholics, a
member of the U.S. bishops’ Conference’s Hispanic Affairs Com-
mittee, and a regional liaison for the National V Encuentro of
Hispanic and Latino Ministry. Bishop Rojas was also a member
of the seminary formation faculty at Mundelein Seminary from
2002-2010.

Reflecting on his journey as a bishop at the time of his
appointment as Coadjutor, Bishop Rojas stated, “Becoming a
bishop has been a powerful, humbling, and learning experience
because I never thought I would be one. However, in serving the
people of God along with my brother priests, religious sisters,
parish leaders, other auxiliary bishops, Cardinals, lay ecclesial
movements and lay people in general, I have become more aware
of who we are as Catholic Church. There is a beauty and a chal-
lenge in becoming part of the Church Jesus Christ founded once
we understand the purpose of His mission which is the salvation
of souls. But we also know Jesus is in charge, He is with us, and
has given us the Holy Spirit to lead our steps along the way.”

Despite the pandemic, Bishop Rojas continues to do this
saving mission of the Lord for the people of our diocese through
teaching, parish visits and celebration of the Eucharist. We thank
God for answering our prayer for a coadjutor bishop. We wel-
come him to our parish today with great joy. We ask our patron
saint, John XXIII to pray for Bishop Rojas to lead us in the ways
of God’s inclusive and reconciling love in the Diocese of San
Bernardino.

Obispo Alberto Rojas
(Obispo coadjutor de San Bernardino)

La historia se hizo el 2 de diciembre de 2019, cuando el
Papa Francisco nombr6 al obispo Alberto Rojas, obispo auxiliar
de Chicago, para ser coadjutor de nuestra Didcesis de San Bernar-
dino, y servir junto al obispo Gerald Barnes hasta la jubilacion de
Barnes.

El obispo Rojas nacio6 el 5 de enero de 1965 en El Zapote
de la Labor, Aguascalientes, México. Comenz6 su formacion de
seminario en el seminario Santa Maria de Guadalupe en Aguasca-
lientes, México. Después de una visita con familiares en Califor-
nia, el obispo Rojas tomd la decision de completar su formacion
en seminario en los Estados Unidos. Ingresé en el Seminario de la
Universidad de Santa Maria del Lago en Mundelein, Illinois. Al
final de su formacion fue ordenado sacerdote para la Arquidioce-
sis de Chicago en 1997. Eligié como lema episcopal, Nos basta el
amor de Dios.

El obispo Rojas fue nombrado obispo auxiliar de Chica-
go por el Papa Benedicto XVI y ordenado obispo en agosto de
2011. Como obispo, ha sido delegado del arzobispo para el con-
sejo arquidiocesano hispanoamericano, enlace con los catdlicos
hispanos, miembro del Comité de Asuntos Hispanos de la Confe-
rencia episcopal de los Estados Unidos y un enlace regional para
el V Encuentro Nacional del Ministerio Hispano y Latino. El
obispo Rojas también fue miembro de la facultad de formacion de
seminarios del Seminario Mundelein de 2002 a 2010.

Reflexionando sobre su viaje como obispo en el momen-
to de su nombramiento como Coadjutor, el obispo Rojas declaro:
"Convertirse en obispo ha sido una experiencia poderosa, humilde
y de aprendizaje porque nunca pensé que seria uno. Sin embargo,
al servir al pueblo de Dios junto con mis hermanos sacerdotes,
hermanas religiosas, lideres parroquiales, otros obispos auxiliares,
cardenales, movimientos eclesiales laicos y laicos en general, me
he vuelto mas consciente de quiénes somos como Iglesia catolica.
Hay una belleza y un desafio para formar parte de la Iglesia que
Jesucristo fund6 una vez que comprendemos el propdsito de Su
mision, que es la salvacion de las almas. Pero también sabemos
que JesUs esta a cargo, esta con nosotros, y nos ha dado el Espiritu
Santo para guiar nuestros pasos por el camino."

A pesar de la pandemia, el obispo Rojas sigue haciendo
esta mision salvadora del Sefior por el pueblo de nuestra didcesis
a través de la ensefianza, visitas parroquiales y celebracion de la
Eucaristia. Damos gracias a Dios por contestar nuestra oracion
por un obispo coadjutor. Hoy le damos la bienvenida a nuestra
parroquia con gran alegria. Pedimos a nuestro santo patron, Juan
XXIII, que ore para que el obispo Rojas nos guie por los caminos
del amor inclusivo y reconciliante de Dios en la Didcesis de San
Bernardino.

NOS BASTA EL AMOR DE DIOS
GOD'S LOVE IS ALL WE NEED




ST. JOHN XXIII
FONTANA CENTER
JOINUSIN PERSON & VIRTUAL

OUTDOOR DAILY MASS: Monday, Wednesday, Friday 7:30am- English MISA DIARIA AL AIRE LIBRE: Martes y Jueves-7:30am-Espafiol

EFFECTIVE NOVEMBER 14TH/ EN EFECTO EL 14 DE NOVIEMBRE
NEW MASS SCHEDULE/ NUEVO HORARIO DE MISAS

Saturday / Sabado Sunday / Domingo

® 7: - X
® 4:00 PM - ENGLISH MASS - A"('Al ';',!.ﬁf:b'fg ERERE
(Outdoor & Live Stream) STREAMING
®  9:00 AM - ENGLISH MASS
e 5:30 PM - MISA EN ESPAﬁOL TRANSMISION (Outdoor & Live Stl'eal'H) STREAMING
(Al aire libre y transmision en vivo) ® 11:00 AM - MISA EN ESPAFIOL T
ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT (Al aire libre y transmision en vivo) m

ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO
Tuesday/Martes 8:00am-10:30am-Outdoor/Al Aire Libre &
11:00am to 12:00 noon— Live Streaming/ Transmisién en Vivo

%  RIALTO CENTER
> JOINUSIN PERSON

OUTDOOR DAILY MASS/ MISA DIARIA AL AIRE LIBRE: MONDAY-SATURDAY 7:30AM-ENGLISH
EFFECTIVE NOVEMBER 14TH/ EN EFECTO EL 14 DE NOVIEMBRE
NEW MASS SCHEDULE/ NUEVO HORARIO DE MISAS

Saturday / Sabado unday / Domingo

® 7:30 AM - ENGLISH MASS

CONFESSIONS/CONFESIONES:
Wednesday/Miércoles: 5:00pm to 6:30pm

® 4:30 PM - ENGLISH MASS

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT ® 9:00 AM - MISA EN ESPANOL
ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO
Friday/Viernes 8:00am-9:00am-Outdoor/Al Aire Libre
11:00am to 12:00 noon— Live Streaming/ Transmision en Vivo

® 10:30 AM - MISA EN ESPANOL

CONFESSIONS/ CONFESIONES.
Wednesday/ Miércoles: 5:00pm to 6:30pm

¥ - www.stjohnxxiii.net bl




